
UNICA 2009 – UNICA 2010 ?? UNICA 2009 – UNICA 2010 ?? UNICA 2009 – UNICA 2010 ?? 
   
Wie wäre es, 2009 oder 2010, eine 
UNICA in Ihrem Lande ?? 

L'UNICA 2009 ou 2010, pourquoi pas 
dans votre pays ?? 

What about the UNICA 2009 or 2010 
Congress in your country ?? 

   
Wer macht den ersten Schritt ?? Qui fait le premier pas ?? Who takes the first step?? 
   
Ich stehe gerne für alle Auskünfte über einen 
UNICA-Kongress zur Verfügung. Vielleicht 
haben Sie Fragen, bevor Sie überhaupt sich mit 
diesem Gedanken beschäftigen wollen. Ich 
habe Verständnis dafür und bin auch für ein 
Gespräch „fast“ jederzeit zur Verfügung. 

Je vous donnerai bien volontiers tous les 
renseignements sur l'organisation d'un Congres 
UNICA. Vous avez peut-etre certaines 
questions que vous voudriez poser avant meme 
d'examiner l'idée. Je le comprendrais et je suis 
a votre disposition pour vous renseigner 
"presque" a tout instant.  

I am at your disposal to provide information 
about the organisation of a UNICA-Congress. 
Maybe you would like to ask specific questions 
before examining the idea. This is 
understandable and I am prepared to have a 
conversation with you "almost" any time. 

   
Die Durchführung einer UNICA hat viele 
positive Seiten, was nicht heissen soll, dass es 
auch negative haben könnte. Doch es zeigt sich 
immer wieder, dass die Bedenken schnell aus 
dem Wege geräumt werden können, wenn man 
über diese spricht. Deshalb: 

La mise en place d'un Congres de l'UNICA a 
beaucoup d'aspects positifs, ce qui ne veut pas 
dire qu'il y en ait aussi des négatifs. On 
constate d'ailleurs que les doutes, s'ils existent, 
sont rapidement évacués des qu'on peut en 
parler. En bref,  

The staging of a UNICA Congress has so 
many positive aspects, which does not 
necessarily mean that it also has negative ones. 
Experience shows that doubts or fears 
generally vanish when they can be discussed. 
Therefore:  

   
Es würde mich freuen, wenn Sie sich zu 
einem solchen Gespräch bereit erklären 
würden. 

Je serais tres heureux d'apprendre que vous 
seriez intéressés par un tel entretien.  

I would be very pleased to hear that you 
would be interested in having such a 
conversation.   

Es würde alle UNICA-Freunde begeistern, 
wenn Ihr Land sich dazu entschliessen 
könnte! 

Et tous les amis de l'UNICA seraient tres 
heureux si votre pays ou fédération devait 
prendre sa décision.  

And all UNICA friends would be delighted 
to travel to your country if your country or 
federation made such a decision ! 

   
Deshalb: Ich erwarte gerne Ihre 
Anfragen. 

Donc: j'attends vos questions avec 
impatience  

In short : I am looking forward to 
hearing you questions. 

   
Ihr Max Hänsli Votre dévoué Max Hänsli Yours faithfully 

Max Hänsli 
 


